
СУББОТА, 
В О СК РЕСЕН Ь Е, 

П О Н ЕД ЕЛ ЬН И К ..
Итак, разрешите предста­

вить семью Пеппино Приоре. 
Таких семей очень много. И 
не только в  Италии. Мы зна­
комимся с героями Эдуардо 
де Филиппо в субботу. Хозяй­
ка дома готовится к воскрес­
ному обеду. По тому, как до­
нья Роза — Э. Кириллова 
священнодействует у . плиты, 
нетрудно догадаться, что ей 
это доставляет удовольствие. 
Но обратите, внимание: все 
переменилось- в кухне с  той 
минуты.. Как сюда вошел муж 
хозяйки дон Пеппино — 
В. Якут. Мы еще ничего не 
энаем, но догадываемся: меж­
ду супругами происходит что- 
то неладное...

Так начинается спектакль 
«Суббота, воскресенье, поне­
дельник» в Московском теат­
ре имени Ермоловой.

...Комната залита солнеч­
ным светом. Большой обеден­
ный стол покрыт белоснежной 
скатертью. Донья Роза закан­
чивает последние приготовле­
ния. Гости «е заставили себя 
долго ждать. Первыми при­
шли супруги Ианнеллы — 
бухгалтер Луиджи—Н. Брил­
линг и  его жена 'Элена —• 
О. Николаева. Луиджи сно-. 
ва бросился целовать Пеппи­
но; он делает это всякий раз 
с  таким удовольствием, что 
начинает казаться, будто он 
только за тем и приходит сю­
да. К сожалению, Пеппино ду­
мает несколько иначе. Его 
раздражает, что бухгалтер из­
лишне внимателен к его же­
не. Да и Роза не в меру доб­
ра к постороннему мужчине.

Но вот и она сама. Правда, 
узнать ее сразу было не так- 
то просто. Конечно, она не 
красавица, ко стоило ей при­
чесать волосы и надеть бнрю- 
иовую кофту, как... Словом, 
если вы вспомните в такую 
минуту свою мать или жену, 
вам нетрудно будет догадать­
ся, как помолодела донья Ро­
за  только потому', что сброси­
л а  фартук. Казалось бы. это­
му «превращению» больше 
всего следовало бы обрадо­
ваться Пеппино. Не зря же 
Роза, еще спускаясь по лест- 
вице, осторожно искала имен­
но его одобрительного взгля­
да. Она думала, что никто 
этого не -заметил. Но мы-то 
отлично поняли, для кого она 
так старалась. И только.Пеп­
пино, ослепленный -ревностью, 
понять этого не смог... ■

За столом — вся семья. В 
установившейся тишине от­
четливо слышно, как стучат 
ложки; можно понять, что на­
пряжение усиливается. Нужна 
только небольшая, искра, и 
вспыхнет пожар. За спичка­
ми ходить., не нужно, если в 
доме живет тетя Меме — Э. 
Урусова. У. нее есть удиви­
тельное качество: она убежде­
на. что своим вмешательством 
приносит людям благо. А 
главное, она всегда умеет 
найти нужное слово. Вот и 
сейчас она очень «кстати» за­
кончила свой поучительный 
монолог для молодежи. Се­
мейную жизнь нельзя превра­
щать в пытку, кузкно иметь 
мужество, чтобы вовремя ис­
править ошибку... Все это  
верно. Поэтому Пеппино ре­
шил немедленно использовать 
Совет Меме и .уйти из дому. 
Конечно, это не так просто: 
нужно объяснить свое пове­
дение. Ну что же, Пеппино го­
тов. Он обвиняет жену в  том. 
что она перестала быть вни­

мательной к нему, что она, 
напротив, излишне любезна с 
Луиджи! Слово за слово, под­
нялся скандал. И случился он 
в воскресенье, в то'самое, ко­
торого так ждали. В'Понедель­
ник, конечно, все уладится. 
Воскресенье кончилось, начи­
нается рабочая Неделя. До 
нового воскресенья I- . И так • 
всю жизнь.... КОлееб'крутится/ 
крутится, крутите^... Кажется, 
придет новое воскресенье, ко­
лесо остановится,' и  тогда 
можно будет что-нибудь изме­
нить. Но так только’кажется...

Суббота, воскресенье. по- 
недельник... Отец Розы дон 
Антонио, его зять дон Пеппи­
но, их внук и сын Рокко... 
Суббота, воскресенье, поне­
дельник. Вдумайтесь, вдумай­
тесь в это сочетание! Когда- 
то Пеппино нанес ужасную 
обиду Антонио: он заставил 
тестя сменить вывеску в 
шляпном магазине. Дон Анто­
нио уверен, что -именно с это­
го дня н  начались все зло­
ключения. Теперь он- решил 
отомстить зятю. Последние 
сбережения передал он сво­
ему любимому внуку Рокко с 
тем. чтобы тот открыл новый 
магазин. И сделал -это Анто­
нио только потому, что ему 
хотелось насолить Пеппино.

В одной семье два лавочни­
ка объединяются длд.. того, 
чтобы разорить третьего. Раз­
ве эта история мейее поучи­
тельна. чем ссора супругов 
Приоре?!

Да, .Роза и Пеппино прими­
рились, а Рокко завтра откро­
ет свой новый магазин. Ну я  
что же из этого? — будто 
спрашивает режиссер А. Шад­
рин. Разве все уж так пре­
красно?! И потому улыбки 
Розы я  Пеппино в финале мы 
видим одновременно с отчая­
нием на лицах служанки 
Вирджинии и дона Антонио. 
Но их сейчас никто не заме­
чает, потому что в понедель­
ник все надеются, что в сле­
дующее воскресенье все будет 
иначе. Призрачные надежды...

Новый спектакль еірмолов- 
цев выгодно отличается от 
многих Других работ театра/ 
В нем найдена подлинная ат­
мосфера жизни. Трагикомедия
— жанр, избранный автором 
пьесы, — утверждается, в 
спектакле последовательно и 
тонко. Он создан руками ху­
дожников, лишенных аскетиз­
ма,- ио я  не утративших чув­
ства меры. А. Шатрин в тре­
тий раз встречается с  Эдуар­
до де Филиппо. И нам прият­
но отметить, что знакомство 
это перерастает в большую 
дружбу. Стабилизация а  дан­
ном случав не грозит повто­
рением. Напротив; в  каждой 
повой встрече с  любимым ав­
тором режиссер открывает в 
нем что-то значительное и 
прежде неизвестное, (В дан­
ном случае совершенно оче­
видно социальное заострение 
конфликта). . В спектакле 
столько актерских удач (и ка­
ких!), что писать о них нуж­
но специально. В. Якут — 
Пеппино. Э. Кириллова — Ро­
за. В. Андреев — Аттилио, 
Э. Урусова - -  Меме. С. Гу- 
шакский — Антонио. О. Нико­
лаева — Элена. Н. Бриллинг
— Луиджи. Е. Королева — 
Вирджиния. Это не простое 
перечисление и не только ак­
терские удачи. В работе ермо- 
ловцев снова чувствуется ан­
самбль, И это радует. 
Вселяет надежду.

Б. ПОЮРОВСКИЙ.


